
II Niet-wetgevingshandelingen 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

★ Nota over de voorlopige toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Unie, IJsland, het 
Vorstendom Liechtenstein en het Koninkrijk Noorwegen betreffende een financieel mecha
nisme van de EER voor de periode 2009-2014 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

2011/144/EU: 

★ Besluit van de Raad van 15 februari 2011 tot sluiting van de tussentijdse partnerschaps 
overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds, en de staten in de Stille Oceaan, 
anderzijds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

VERORDENINGEN 

★ Verordening (EU) nr. 221/2011 van de Commissie van 4 maart 2011 tot verlening van een 
vergunning voor 6-fytase (EC 3.1.3.26), geproduceerd door Aspergillus oryzae DSM 14223, als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor zalmachtigen (vergunninghouder DSM Nutritional 
Products Ltd, vertegenwoordigd door DSM Nutritional products Sp. Z o.o) ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

★ Verordening (EU) nr. 222/2011 van de Commissie van 3 maart 2011 tot vaststelling van 
buitengewone maatregelen inzake het tegen verlaagde overschotheffing op de markt van de 
Unie brengen van buiten het quotum geproduceerde suiker en isoglucose in het verkoopsei
zoen 2010/2011 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 

Uitvoeringsverordening (EU) nr. 223/2011 van de Commissie van 4 maart 2011 tot vaststelling van de 
forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit . . . . . . . 10 

Besluiten waarvan de titels mager zijn gedrukt, zijn besluiten van dagelijks beheer die in het kader van het landbouwbeleid zijn genomen en 
die in het algemeen een beperkte geldigheidsduur hebben. 

Besluiten waarvan de titels vet zijn gedrukt en die worden voorafgegaan door een sterretje, zijn alle andere besluiten. 

ISSN 1725-2598 
L 60 

54e jaargang 

5 maart 2011 Wetgeving 

( 1 ) Voor de EER relevante tekst 

(Vervolg z.o.z.) 

Publicatieblad 
van de Europese Unie 

NL 

Uitgave 
in de Nederlandse taal 

Inhoud 

Prĳs: 3 EUR

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0001:0001:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0002:0002:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0003:0005:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0006:0009:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0010:0011:NL:PDF


RICHTLIJNEN 

★ Richtlijn 2011/27/EU van de Commissie van 4 maart 2011 tot wijziging van Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad om oryzalin als werkzame stof op te nemen en tot wijziging van 
Beschikking 2008/934/EG van de Commissie ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 

★ Richtlijn 2011/28/EU van de Commissie van 4 maart 2011 tot wijziging van Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad om indolylboterzuur als werkzame stof op te nemen en tot wijziging 
van Beschikking 2008/941/EG van de Commissie ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 

HANDELINGEN VAN BIJ INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN INGESTELDE ORGANEN 

2011/145/EU: 

★ Besluit nr. 1/2011 van het ACS-EU-Comité van ambassadeurs van 17 februari 2011 betreffende 
de status van Equatoriaal-Guinea met betrekking tot de gewijzigde ACS-EU-partnerschapsover
eenkomst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21 

Rectificaties 

★ Rectificatie van Beschikking 2009/564/EG van de Commissie van 9 juli 2009 tot vaststelling van de milieu
criteria voor de toekenning van de communautaire milieukeur aan kampeerterreinen (PB L 196 van 
28.7.2009) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23 

NL 

Inhoud (vervolg) 

( 1 ) Voor de EER relevante tekst

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0012:0016:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0017:0020:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0021:0022:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:196:SOM:NL:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:196:SOM:NL:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:060:0023:0023:NL:PDF


II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

Nota over de voorlopige toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Unie, IJsland, het 
Vorstendom Liechtenstein en het Koninkrijk Noorwegen betreffende een financieel mechanisme 

van de EER voor de periode 2009-2014 

De Overeenkomst tussen de Europese Unie, IJsland, het Vorstendom Liechtenstein en het Koninkrijk Noor
wegen betreffende een financieel mechanisme van de EER voor de periode 2009-2014 ( 1 ), die op 28 juli en 
19 augustus 2010 te Brussel is ondertekend, is per 1 januari 2011 voorlopig van toepassing krachtens 
artikel 3, derde alinea, van de overeenkomst.
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BESLUIT VAN DE RAAD 

van 15 februari 2011 

tot sluiting van de tussentijdse partnerschapsovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap, 
enerzijds, en de staten in de Stille Oceaan, anderzijds 

(2011/144/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 207 juncto artikel 218, lid 6, onder 
a), iii) en v), 

Gezien het voorstel van de Commissie, 

Gezien de instemming van het Europees Parlement, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 12 juni 2002 heeft de Raad de Commissie gemach
tigd onderhandelingen te openen teneinde met de ACS- 
landen economische partnerschapsovereenkomsten te 
sluiten. 

(2) De onderhandelingen met Papoea-Nieuw-Guinea en de 
Republiek Fiji-eilanden over een tussentijdse partner
schapsovereenkomst, hierna „tussentijdse EPO” genoemd, 
zijn op 23 november 2007 afgesloten. 

(3) De tussentijdse EPO is nog niet gesloten. Na de inwer
kingtreding van het Verdrag van Lissabon is de procedure 
die te dien einde moet worden gevolgd, vastgesteld in 
artikel 218 van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie. 

(4) De tussentijdse EPO moet namens de Europese Unie 
worden gesloten, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De tussentijdse partnerschapsovereenkomst tussen de Europese 
Gemeenschap, enerzijds, en de staten in de Stille Oceaan, an
derzijds, wordt hierbij namens de Europese Unie goedgekeurd. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad verricht namens de Unie de in 
artikel 76, lid 2, van de tussentijdse EPO bedoelde kennisgeving. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast
gesteld. 

Artikel 4 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

De datum van inwerkingtreding van de overeenkomst wordt 
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 15 februari 2011. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

MATOLCSY Gy.
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VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 221/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 4 maart 2011 

tot verlening van een vergunning voor 6-fytase (EC 3.1.3.26), geproduceerd door Aspergillus oryzae 
DSM 14223, als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor zalmachtigen (vergunninghouder DSM 

Nutritional Products Ltd, vertegenwoordigd door DSM Nutritional products Sp. Z o.o) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Par
lement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toevoe
gingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name artikel 9, 
lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmidde
len voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003. 

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
1831/2003 is een aanvraag voor een vergunning voor 
het enzympreparaat 6-fytase (EC 3.1.3.26), geproduceerd 
door Aspergillus oryzae DSM 14223, ingediend. De krach
tens artikel 7, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 
vereiste gegevens en bescheiden zijn bij de aanvraag ver
strekt. 

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning 
voor 6-fytase (EC 3.1.3.26), geproduceerd door Aspergil
lus oryzae DSM 14223, als toevoegingsmiddel voor zal
machtigen in de categorie „zoötechnische toevoegings
middelen”. 

(4) Er is een voorlopige vergunning verleend voor het ge
bruik van het preparaat voor zalmachtigen bij Verorde
ning (EG) nr. 521/2005 van de Commissie ( 2 ). 

(5) Er zijn nieuwe gegevens ingediend ter staving van de 
aanvraag van een vergunning voor 6-fytase (EC 3.1.3.26), 
geproduceerd door Aspergillus oryzae DSM 14223, voor 
zalmachtigen. De Europese Autoriteit voor voedselveilig
heid (EFSA) heeft in haar advies van 10 november 
2010 ( 3 ) geconcludeerd dat 6-fytase (EC 3.1.3.26), gepro

duceerd door Aspergillus oryzae DSM 14223, onder de 
voorgestelde gebruiksvoorwaarden, geen ongunstige ef
fecten voor de diergezondheid, de menselijke gezondheid 
en het milieu heeft en dat het het gebruik van fosfor kan 
verbeteren. Specifieke eisen voor monitoring na het in de 
handel brengen acht de EFSA niet nodig. Zij heeft ook 
het verslag over de analysemethode voor het toevoe
gingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door het 
bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referen
tielaboratorium van de Europese Unie voor toevoegings
middelen voor diervoeding was ingediend. 

(6) Uit de beoordeling van 6-fytase (EC 3.1.3.26), geprodu
ceerd door Aspergillus oryzae DSM 14223, blijkt dat aan 
de in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 
vermelde voorwaarden voor de verlening van een ver
gunning is voldaan. Het gebruik van dat preparaat zoals 
omschreven in de bijlage bij deze verordening moet 
daarom worden toegestaan. 

(7) Voor de duidelijkheid moet de vermelding over 6-fytase 
(EC 3.1.3.26), geproduceerd door Aspergillus oryzae DSM 
14223, in Verordening (EG) nr. 521/2005 worden ge
schrapt. 

(8) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage beschreven preparaat, dat behoort tot de 
categorie „zoötechnische toevoegingsmiddelen” en de functio
nele groep „verteringsbevorderaars”, wordt onder de in die bij
lage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor gebruik als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

In Verordening (EG) nr. 521/2005 worden artikel 2 en bijlage II 
geschrapt.

NL 5.3.2011 Publicatieblad van de Europese Unie L 60/3 

( 1 ) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29. 
( 2 ) PB L 84 van 2.4.2005, blz. 3. 
( 3 ) EFSA Journal 2010; 8(12):1915.



Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 4 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Identificatienum
mer van het 

toevoegingsmiddel 

Naam van de 
vergunninghouder Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, 

beschrijving, analysemethode 
Diersoort 

of -categorie 
Maximumleef

tijd 

Minimumge
halte 

Maximumge
halte 

Andere bepalingen 
Einde van de 

vergunningspe
riode Activiteitseenheden/kg volledig 

diervoeder met een vochtgehalte 
van 12 % 

Categorie zoötechnische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: verteringsbevorderaars 

4a1641(i) DSM Nutritional Pro
ducts Ltd vertegen
woordigd door DSM 
Nutritional products 
Sp. Z o.o. 

6-fytase 
(EC 3.1.3.26) 

Samenstelling toevoegingsmiddel 
Bereiding van 6-fytase, geprodu
ceerd door Aspergillus oryzae DSM 
14223, met een minimale activiteit 
van: 
vloeibaar: 20 000 FYT (1 )/g 

Karakterisering van de werkzame stof 
6-fytase, geproduceerd door Asper
gillus oryzae DSM 14223 

Analysemethode (2 ) 
Colorimetrische methode, geba
seerd op de reactie van vanadaat- 
molybdaat op anorganisch fosfaat 
dat wordt geproduceerd door de 
inwerking van 6-fytase, geprodu
ceerd door Aspergillus oryzae DSM 
14223, op een fytaat bevattend 
substraat (natriumfytaat) bij een 
pH van 5,5 en een temperatuur 
van 37 °C, gekwantificeerd aan de 
hand van een ijkkromme voor an
organisch fosfaat. 

Zalmachti
gen 

— 750 FYT — 1. In de gebruiksaanwijzing 
voor het toevoegingsmid
del en het voormengsel 
de opslagtemperatuur, de 
houdbaarheid en de stabi
liteit bij verwerking tot 
pellets vermelden. 

2. Voor gebruik in diervoe
der dat meer dan 0,23 % 
aan fytine gebonden fos
for bevat. 

3. Voor de veiligheid: ge
bruik van ademhalings
bescherming, bril en 
handschoenen tijdens 
hantering. 

25 maart 
2021 

(1 ) 1 FYT is de hoeveelheid enzym die bij een pH van 5,5, een temperatuur van 37 °C, een fytaatconcentratie van 5,0 mM en 30 minuten incubatie 1 micromol anorganisch fosfaat per minuut uit natriumfytaat vrijmaakt. 
(2 ) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op het volgende adres van het referentielaboratorium van de Europese Unie voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding: www.irmm.jrc.be/crl-feed-additives.
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VERORDENING (EU) Nr. 222/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 3 maart 2011 

tot vaststelling van buitengewone maatregelen inzake het tegen verlaagde overschotheffing op de 
markt van de Unie brengen van buiten het quotum geproduceerde suiker en isoglucose in het 

verkoopseizoen 2010/2011 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 64, lid 2, en artikel 187, in samenhang 
met artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De wereldmarktprijzen voor suiker liggen sinds het begin 
van het verkoopseizoen 2010/2011 op een constant 
hoog niveau. Voorspellingen van de wereldmarktprijzen 
op basis van de termijnmarkt voor suiker van New York 
voor maart, mei en juli 2011 wijzen verder op een blij
vend hoge wereldmarktprijs. 

(2) Het gecumuleerde negatieve verschil tussen de beschik
baarheid en het gebruik van suiker en isoglucose over de 
laatste twee verkoopseizoenen wordt op 1,0 miljoen ton 
geraamd, wat zou neerkomen op de laagste eindvoor
raden in de EU sinds de uitvoering van de hervorming 
van de suikersector in 2006. Verdere invoertekorten drei
gen het aanbod op de suikermarkt van de Unie ernstig te 
verstoren en zullen de toestand verder doen verslechteren 
indien er geen maatregelen voor de sector worden geno
men. 

(3) Het ziet er niet naar uit dat de uitvoer naar de Europese 
Unie vanuit landen in Afrika, het Caribische gebied en de 
Stille Oceaan (ACS-landen) en minst ontwikkelde landen 
(MOL’s) op korte termijn zal stijgen. 

(4) Daarentegen heeft een goede oogst in sommige delen van 
de Unie ertoe geleid dat er suiker is geproduceerd buiten 
het in artikel 56 van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
vastgestelde quotum. Een deel van deze suiker moet ter 
beschikking van de suikermarkt van de Unie worden 
gesteld om gedeeltelijk te voldoen aan de vraag en bui
tensporige prijsstijgingen te voorkomen. De beschikbare 
hoeveelheid suiker waarmee het quotum is overschreden, 
wordt geraamd op 0,5 miljoen ton. Bij die raming is 
rekening gehouden met de contractuele verplichtingen 
van suikerproducenten met betrekking tot bepaalde vor
men van industrieel gebruik als bedoeld in artikel 62 van 
Verordening (EG) nr. 1234/2007, en met de hoeveelhe
den waarvoor al uitvoercertificaten zijn afgegeven. 

(5) Krachtens artikel 64, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007 stelt de Commissie de overschotheffing 
op suiker en isoglucose die buiten het quotum worden 
geproduceerd, vast op een niveau dat hoog genoeg is om 
de opeenstapeling van overtollige hoeveelheden te voor
komen. In artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 967/2006 van de Commissie van 29 juni 2006 tot 
vaststelling van bepalingen ter uitvoering van Verorde
ning (EG) nr. 318/2006 van de Raad met betrekking 
tot de productie buiten het quotum in de sector suiker ( 2 ) 
is die heffing vastgesteld op 500 EUR per ton. 

(6) Door het buitengewoon lage aanbod aan suiker op de 
interne markt in het verkoopseizoen 2010/2011 kan de 
Commissie de overschotheffing voor een beperkte buiten 
het quotum geproduceerde hoeveelheid suiker uitzonder
lijk vaststellen op nul, zonder enig risico op opeenstape
ling van hoeveelheden. 

(7) Aangezien bij Verordening (EG) nr. 1234/2007 quota 
voor zowel suiker als isoglucose zijn vastgesteld, moet 
voor een passende hoeveelheid buiten het quotum gepro
duceerde isoglucose een vergelijkbare maatregel gelden, 
daar dit product tot op zekere hoogte een commerciële 
suikervervanger is. Om het evenwicht tussen beide zoet
stoffen te bewaren, moet de passende hoeveelheid buiten 
het quotum geproduceerde isoglucose die op de interne 
markt wordt gebracht, worden vastgesteld op basis van 
de verhouding tussen de in bijlage VI bij Verordening 
(EG) nr. 1234/2007 voor elk van beide producten vast
gestelde quota. 

(8) Producenten van suiker en isoglucose moeten bij de be
voegde autoriteiten van de lidstaten certificaten aanvra
gen waarmee zij bepaalde buiten het quotum geprodu
ceerde hoeveelheden kunnen verkopen op de markt van 
de Unie. 

(9) Door bovengrenzen te stellen aan de hoeveelheden waar
voor iedere producent in een aanvraagperiode een aan
vraag kan indienen en de certificaten te beperken tot 
producten uit de eigen productie van de aanvrager, 
moet speculatie in het kader van het bij deze verordening 
ingestelde systeem worden voorkomen. 

(10) Er moet worden bepaald dat aanvragen slechts mogelijk 
zijn tot eind juni en dat zij slechts een korte periode 
geldig zijn. Dit moet een snelle beschikbaarheid van de 
hoeveelheden op de markt van de Unie in de hand wer
ken.
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(11) Met hun aanvraag moeten suikerproducenten zich ertoe 
verbinden de minimumprijs te betalen voor de suikerbie
ten die zijn gebruikt om de hoeveelheid suiker te produ
ceren waarvoor zij een aanvraag indienen. 

(12) De bevoegde autoriteiten van de lidstaten moeten de 
Commissie in kennis stellen van de ontvangen aanvragen. 

(13) De Commissie moet ervoor zorgen dat er uitsluitend 
certificaten worden afgegeven binnen de bij deze verorde
ning gestelde kwantitatieve grenzen. Daarom moet de 
Commissie bij machte zijn zo nodig een toewijzingscoëf
ficiënt vast te stellen die op de ontvangen aanvragen 
wordt toegepast. 

(14) De lidstaten moeten de aanvragers er onverwijld van in 
kennis stellen of hun aanvraag geheel of gedeeltelijk is 
ingewilligd. 

(15) Aangezien het op de markt van de Unie brengen van 
hoeveelheden die de afgegeven certificaten overschrijden, 
is onderworpen aan de in artikel 64, lid 2, van Verorde
ning (EG) nr. 1234/2007 vastgestelde overschotheffing 
moet, met het oog op de consistentie en om te voor
komen dat misbruik wordt gemaakt van het uitzonder
lijke op de markt van de Unie brengen van buiten het 
quotum geproduceerde suiker en isoglucose in het ver
koopseizoen 2010/2011, worden bepaald dat een aan
vrager die zijn verbintenis om de door een aan hem 
afgegeven certificaat gedekte hoeveelheid op de markt 
van de Unie te brengen, niet nakomt, eveneens een be
drag van 500 EUR per ton moet betalen. 

(16) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Tijdelijke verlaging van de overschotheffing 

In afwijking van artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 967/2006 wordt de overschotheffing op een buiten het in 
bijlage VI bij Verordening (EG) nr. 1234/2007 vastgestelde quo
tum geproduceerde en in het verkoopseizoen 2010/2011 op de 
markt van de Unie gebrachte maximumhoeveelheid van 
500 000 ton suiker in wittesuikerequivalent en 26 000 ton 
isoglucose, uitgedrukt in droge stof, vastgesteld op 0 EUR per 
ton. 

Artikel 2 

Certificaataanvraag 

1. Om de in artikel 1 bedoelde voorwaarden te genieten, 
vragen producenten van suiker en isoglucose een certificaat aan. 

2. Aanvragers zijn uitsluitend bietsuiker-, rietsuiker- of iso
glucoseproducerende ondernemingen die overeenkomstig 
artikel 57 van Verordening (EG) nr. 1234/2007 zijn erkend 
en aan welke een productiequotum voor het verkoopseizoen 
2010/2011 is toegewezen overeenkomstig artikel 56 van die 
verordening. 

3. Elke aanvrager mag per week één aanvraag voor elk pro
duct indienen. 

4. Certificaataanvragen worden ingediend per fax of per e- 
mail bij de bevoegde autoriteiten in de lidstaat waar de onder
neming is erkend. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten 
mogen eisen dat per e-mail toegezonden aanvragen vergezeld 
gaan van een geavanceerde elektronische handtekening in de zin 
van Richtlijn 1999/93/EG van het Europees Parlement en de 
Raad ( 1 ). 

5. Om ontvankelijk te zijn, voldoen de aanvragen aan de 
volgende voorwaarden: 

(a) zij bevatten: 

(i) de naam, het adres en het btw-nummer van de aanvra
ger, en 

(ii) de aangevraagde hoeveelheden, uitgedrukt in ton witte
suikerequivalent en ton isoglucose, uitgedrukt in droge 
stof; 

(b) de aangevraagde hoeveelheid suiker bedraagt niet meer dan 
de hoeveelheid buiten het quotum geproduceerde suiker 
waarvan de aanvrager in zijn laatste overeenkomstig 
artikel 21, lid 1, van Verordening (EG) nr. 952/2006 van 
de Commissie ( 2 ) gedane kennisgeving heeft aangegeven dat 
zij is opgeslagen. Die hoeveelheid wordt verlaagd met de 
hoeveelheden die worden gedekt door niet-gebruikte certifi
caten en uitvoercertificaten welke al aan de aanvrager waren 
afgegeven in het kader van deze verordening of Verordening 
(EG) nr. 397/2010 van de Commissie ( 3 ). De aangevraagde 
hoeveelheid isoglucose bedraagt niet meer dan 10 % van het 
aan de aanvrager toegewezen isoglucosequotum; 

(c) indien de aanvraag betrekking heeft op suiker, verbindt de 
aanvrager zich ertoe voor de door overeenkomstig artikel 6 
van deze verordening afgegeven certificaten gedekte hoe
veelheid suiker de in artikel 49 van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007 bedoelde minimumprijs voor bieten te be
talen; 

(d) de aanvraag wordt opgesteld in de officiële taal of een van 
de officiële talen van de lidstaat waar de aanvraag wordt 
ingediend. 

6. Een aanvraag mag na de indiening ervan niet worden 
ingetrokken of gewijzigd, zelfs al wordt de aangevraagde hoe
veelheid slechts gedeeltelijk toegekend.
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Artikel 3 

Indiening van aanvragen 

Certificaataanvragen worden elke week, van maandag tot vrijdag 
om 13.00 uur (plaatselijke tijd Brussel) ingediend, met ingang 
van de eerste maandag na de inwerkingtreding van deze ver
ordening en tot en met 24 juni 2011. 

Artikel 4 

Verzending van aanvragen door de lidstaten 

1. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten beslissen aan de 
hand van de in artikel 2 vastgestelde voorwaarden of de aan
vragen ontvankelijk zijn. Wanneer de bevoegde autoriteiten be
sluiten dat een aanvraag onontvankelijk is, stellen zij de aan
vrager daarvan onverwijld in kennis. 

2. De bevoegde autoriteit stelt de Commissie uiterlijk op 
maandag per fax of per e-mail in kennis van de tijdens de 
voorbije week ingediende ontvankelijke aanvragen. Lidstaten 
die geen aanvragen hebben ontvangen maar aan welke een 
suiker- of isoglucosequotum is toegewezen in het verkoopsei
zoen 2010/2011, stellen de Commissie er eveneens binnen 
dezelfde termijn van in kennis dat er geen aanvragen zijn in
gediend. 

3. De vorm en de inhoud van de kennisgevingen worden 
vastgesteld op basis van de modellen die de Commissie ter 
beschikking stelt van de lidstaten. 

Artikel 5 

Overschreden maxima 

Wanneer uit de door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten 
overeenkomstig artikel 4, lid 2, aangemelde gegevens blijkt dat 
de aangevraagde hoeveelheden de in artikel 1 gestelde maxima 
overschrijden, doet de Commissie het volgende: 

(a) zij stelt een toewijzingscoëfficiënt vast die de lidstaten toe
passen op de door elke aangemelde certificaataanvraag ge
dekte hoeveelheden; 

(b) zij wijst nog niet aangemelde aanvragen af; 

(c) zij sluit de periode voor het indienen van de aanvragen. 

Artikel 6 

Afgifte van certificaten 

1. Onverminderd artikel 5 geven de bevoegde autoriteiten 
van de lidstaten elke week van maandag tot uiterlijk vrijdag 
certificaten af voor de aanvragen die de voorbije week overeen
komstig artikel 4, lid 2, bij de Commissie zijn aangemeld. 

In de bijlage bij deze verordening is een model van het certifi
caat opgenomen. 

2. De lidstaten stellen de Commissie elke maandag in kennis 
van de hoeveelheden suiker en/of isoglucose waarvoor zij de 
voorbije week certificaten hebben afgegeven. 

Artikel 7 

Geldigheid van de certificaten 

De certificaten zijn geldig tot het einde van de maand die volgt 
op de maand van afgifte. 

Artikel 8 

Overdraagbaarheid van de certificaten 

Noch de rechten, noch de verplichtingen die voortvloeien uit de 
certificaten zijn overdraagbaar. 

Artikel 9 

Monitoring 

1. Aanvragers voegen aan hun in artikel 21, lid 1, van Ver
ordening (EG) nr. 952/2006 bedoelde maandelijkse mededelin
gen de hoeveelheden toe waarvoor zij certificaten hebben ont
vangen overeenkomstig artikel 6 van deze verordening. 

2. Vóór het einde van de tweede maand na de maand waarin 
het certificaat is afgegeven dient elke aanvrager bij de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten een bewijsstuk in waaruit blijkt dat 
alle door zijn certificaat gedekte hoeveelheden op de markt van 
de Unie zijn gebracht. Voor door het certificaat gedekte, maar 
om andere redenen dan overmacht niet op de markt van de 
Unie gebrachte hoeveelheden wordt een bedrag van 500 EUR 
per ton betaald. De lidstaten delen de op de markt van de Unie 
gebrachte hoeveelheden mee aan de Commissie. 

3. De lidstaten berekenen het verschil tussen de totale door 
elke producent buiten het quotum geproduceerde hoeveelheid 
suiker en isoglucose en de hoeveelheden die door de producen
ten zijn afgezet overeenkomstig artikel 4, lid 1, tweede alinea, 
van Verordening (EG) nr. 967/2006 en stellen de Commissie 
van dat verschil in kennis. Indien de overblijvende hoeveelheden 
buiten het quotum geproduceerde suiker of isoglucose van een 
producent lager zijn dat de hoeveelheden waarvoor de produ
cent in het kader van deze verordening een aanvraag heeft 
ingediend, betaalt de producent een bedrag van 500 EUR per 
ton over dat verschil. 

Artikel 10 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende 
op die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Zij vervalt op 30 juni 2012.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO 

BIJLAGE 

(Model van het certificaat als bedoeld in artikel 6, lid 1) 

CERTIFICAAT 

voor de verlaging, voor het verkoopseizoen 2010/2011, van de in artikel 3 van Verordening (EG) nr. 967/2006 
bedoelde heffing 

Lidstaat: 

Quotumhouder: 

Product 

Aangevraagde hoeveelheden: 

Hoeveelheden waarvoor een certi
ficaat is afgegeven: 

Voor het verkoopseizoen 2010/2011 is de in artikel 3 van Verordening (EG) nr. 967/2006 bedoelde heffing niet van 
toepassing op de hoeveelheden waarvoor dit certificaat is afgegeven, mits de voorschriften van Verordening (EU) 
nr. 222/2011, met name artikel 2, lid 4, onder c), worden nageleefd. 

Handtekening van de bevoegde autoriteit van de lidstaat Datum van afgifte 

Dit certificaat is geldig tot het einde van de maand die volgt op de maand van afgifte.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 223/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 4 maart 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie van 
21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor 
de uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) 
nr. 2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector 
groenten en fruit ( 2 ), en met name artikel 138, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn, op grond van de 
resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van de 
Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de 
Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage XV, 
deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden 
bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld in de bij
lage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 5 maart 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 4 maart 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 IL 122,2 
MA 49,6 
TN 92,7 
TR 97,6 
ZZ 90,5 

0707 00 05 TR 163,5 
ZZ 163,5 

0709 90 70 MA 33,5 
TR 132,7 
ZZ 83,1 

0805 10 20 EG 55,5 
IL 67,8 

MA 56,2 
TN 51,2 
TR 66,0 
ZA 37,9 
ZZ 55,8 

0805 50 10 EG 36,5 
MA 45,9 
TR 55,6 
ZZ 46,0 

0808 10 80 CA 126,3 
CL 90,0 
CN 104,6 
MK 54,8 
US 102,6 
ZZ 95,7 

0808 20 50 AR 87,4 
CL 85,9 
CN 57,6 
US 96,8 
ZA 111,2 
ZZ 87,8 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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RICHTLIJNEN 

RICHTLIJN 2011/27/EU VAN DE COMMISSIE 

van 4 maart 2011 

tot wijziging van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad om oryzalin als werkzame stof op te nemen en 
tot wijziging van Beschikking 2008/934/EG van de Commissie 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings
middelen ( 1 ), en met name artikel 6, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij de Verordeningen (EG) nr. 451/2000 ( 2 ) en (EG) nr. 
1490/2002 ( 3 ) van de Commissie zijn de nadere bepalin
gen voor de uitvoering van de derde fase van het werk
programma als bedoeld in artikel 8, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG vastgesteld en is een lijst opgesteld van 
werkzame stoffen die moeten worden onderzocht met 
het oog op hun eventuele opneming in bijlage I bij Richt
lijn 91/414/EEG. Oryzalin is in die lijst opgenomen. 

(2) Overeenkomstig artikel 11 sexies van Verordening (EG) 
nr. 1490/2002 heeft de kennisgever zijn steun voor de 
opneming van die werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG binnen twee maanden na ontvangst van het 
ontwerpevaluatieverslag ingetrokken. Derhalve werd Be
schikking 2008/934/EG van de Commissie van 
5 december 2008 betreffende de niet-opneming van be
paalde werkzame stoffen in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad en de intrekking van de toela
ting voor gewasbeschermingsmiddelen die deze stoffen 
bevatten ( 4 ), goedgekeurd met betrekking tot de niet-op
neming van oryzalin. 

(3) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft de oorspronkelijke kennisgever (hierna 
de aanvrager genoemd) een nieuwe aanvraag ingediend 
voor toepassing van de versnelde procedure zoals vast
gesteld in de artikelen 14 tot en met 19 van Verordening 
(EG) nr. 33/2008 van de Commissie van 17 januari 2008 
tot vaststelling van nadere bepalingen voor de uitvoering 
van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad met betrekking 
tot een normale en een versnelde procedure voor de 
beoordeling van werkzame stoffen die deel uitmaakten 
van het in artikel 8, lid 2, van die richtlijn bedoelde 
werkprogramma, maar niet in bijlage I ervan zijn opge
nomen ( 5 ). 

(4) De aanvraag is ingediend bij Frankrijk, dat bij Verorde
ning (EG) nr. 1490/2002 als rapporteur was aangewezen. 
De termijn voor de versnelde procedure is nageleefd. De 
specificatie van de werkzame stof en de ondersteunde 
toepassingen zijn dezelfde als voor Beschikking 
2008/934/EG. Die aanvraag voldoet ook aan de overige 
materiële en procedurele voorschriften van artikel 15 van 
Verordening (EG) nr. 33/2008. 

(5) Frankrijk heeft de door de kennisgever ingediende aan
vullende gegevens onderzocht en een aanvullend verslag 
opgesteld. Op 17 augustus 2009 heeft Frankrijk dat ver
slag bij de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid 
(EFSA) en bij de Commissie ingediend. De EFSA heeft 
het aanvullende verslag aan de andere lidstaten en aan 
de aanvrager toegezonden en de naar aanleiding daarvan 
ontvangen opmerkingen naar de Commissie door
gestuurd. Overeenkomstig artikel 20, lid 1, van Verorde
ning (EG) nr. 33/2008 en op verzoek van de Commissie 
heeft de EFSA haar conclusie over oryzalin op 6 augustus 
2010 aan de Commissie overgelegd ( 6 ). Het ontwerpeva
luatieverslag, het aanvullende verslag en de conclusie van 
de EFSA zijn door de lidstaten en de Commissie in het 
kader van het Permanent Comité voor de voedselketen 
en de diergezondheid onderzocht en op 28 januari 2011 
afgerond in de vorm van het evaluatieverslag van de 
Commissie voor oryzalin.
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(6) Uit de verschillende analysen is gebleken dat mag worden 
verwacht dat gewasbeschermingsmiddelen die oryzalin 
bevatten, in het algemeen voldoen aan de in artikel 5, 
lid 1, onder a) en b), van Richtlijn 91/414/EEG gestelde 
eisen, met name voor de toepassingen waarvoor zij zijn 
onderzocht en die zijn opgenomen in het evaluatieverslag 
van de Commissie. Oryzalin moet derhalve in bijlage I 
worden opgenomen zodat gewasbeschermingsmiddelen 
die deze werkzame stof bevatten, in alle lidstaten kunnen 
worden toegelaten overeenkomstig het bepaalde in die 
richtlijn. 

(7) Onverminderd die conclusie moet nadere informatie over 
bepaalde specifieke punten worden ingewonnen. 
Artikel 6, lid 1, van Richtlijn 91/414/EEG bepaalt dat 
aan de opneming van een werkzame stof in bijlage I 
voorwaarden kunnen worden verbonden. Daarom moet 
de specificatie van het technische materiaal, zoals com
mercieel vervaardigd, worden bevestigd door passende 
analytische gegevens, waaronder informatie over de rele
vantie van de onzuiverheden, die om redenen van ver
trouwelijkheid onzuiverheden 2, 6, 7, 9, 10, 11 en 12 
worden genoemd. De relevantie van het in de toxiciteits
dossiers gebruikte testmateriaal moet worden bevestigd in 
het licht van de specificatie van het technisch materiaal 
en er moet worden verzocht om informatie ter bevesti
ging van de risicobeoordeling voor in het water levende 
organismen. Op voorwaarde dat oryzalin uit hoofde van 
Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parle
ment en de Raad ( 1 ) wordt ingedeeld als „verdacht van 
het veroorzaken van kanker”, moeten de betrokken lid
staten om nadere informatie verzoeken ter bevestiging 
van de relevantie van de metabolieten OR13 ( 2 ) en 
OR15 ( 3 ) en de bijbehorende grondwaterrisicobeoor
deling. 

(8) Er moet worden voorzien in een redelijke termijn voor
dat een werkzame stof in bijlage I wordt opgenomen, 
zodat de lidstaten en de belanghebbende partijen zich 
kunnen voorbereiden op de nieuwe eisen die uit de op
neming voortvloeien. 

(9) Onverminderd de verplichtingen die zijn vastgelegd in 
Richtlijn 91/414/EEG ten gevolge van de opneming van 
een werkzame stof in bijlage I, moeten de lidstaten na de 
opneming zes maanden de tijd krijgen om de bestaande 
toelatingen voor gewasbeschermingsmiddelen die oryza
lin bevatten, opnieuw te onderzoeken zodat aan de voor
waarden van Richtlijn 91/414/EEG, met name in 
artikel 13 en bijlage I, wordt voldaan. De lidstaten moe
ten de bestaande toelatingen naargelang van het geval 
wijzigen, vervangen of intrekken overeenkomstig Richt
lijn 91/414/EEG. In afwijking van bovenstaande termijn 
moet een langere termijn worden vastgesteld voor de 
indiening en beoordeling van het volledige dossier con
form bijlage III bij Richtlijn 91/414/EEG voor elk gewas
beschermingsmiddel en elk beoogd gebruik overeenkom
stig de in die richtlijn vastgestelde uniforme beginselen. 

(10) Bij eerdere opnemingen in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van werkzame stoffen die zijn onderzocht 
in het kader van Verordening (EEG) nr. 3600/92 van de 
Commissie van 11 december 1992 houdende bepalingen 
voor de uitvoering van de eerste fase van het werkpro
gramma als bedoeld in artikel 8, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad betreffende het op de markt 
brengen van gewasbeschermingsmiddelen ( 4 ), is gebleken 
dat de uitlegging van de verplichtingen van houders van 
bestaande toelatingen, wat de toegang tot gegevens be
treft, tot problemen kan leiden. Om nog meer problemen 
te voorkomen, moeten de verplichtingen van de lidstaten 
worden verduidelijkt, en met name de plicht om te ve
rifiëren of de houder van een toelating toegang verschaft 
tot een dossier dat voldoet aan de voorschriften van 
bijlage II bij die richtlijn. Deze verduidelijking legt de 
lidstaten of de houders van toelatingen echter ten op
zichte van de tot nu toe goedgekeurde richtlijnen tot 
wijziging van bijlage I geen nieuwe verplichtingen op. 

(11) Richtlijn 91/414/EEG moet daarom dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(12) Beschikking 2008/934/EG voorziet in de niet-opneming 
van oryzalin en de intrekking van de toelating voor ge
wasbeschermingsmiddelen die deze stof bevatten, uiterlijk 
op 31 december 2011. In de bijlage bij die beschikking 
moet de regel betreffende oryzalin worden geschrapt. 

(13) Beschikking 2008/934/EG moet daarom dienovereen
komstig worden gewijzigd. 

(14) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG wordt gewijzigd overeenkom
stig de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

In de bijlage bij Beschikking 2008/934/EG wordt de regel be
treffende oryzalin geschrapt.
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Artikel 3 

De lidstaten dienen uiterlijk op 30 november 2011 de nodige 
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en 
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen 
de Commissie de tekst van die bepalingen onverwijld mede, 
alsmede een tabel ter weergave van het verband tussen die 
bepalingen en deze richtlijn. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 december 2011. 

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking ervan naar deze 
richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden vast
gesteld door de lidstaten. 

Artikel 4 

1. De lidstaten moeten, overeenkomstig Richtlijn 
91/414/EEG, zo nodig bestaande toelatingen voor gewasbe
schermingsmiddelen die oryzalin als werkzame stof bevatten, 
uiterlijk op 30 november 2011 wijzigen of intrekken. 

Uiterlijk op die datum verifiëren zij met name dat aan de voor
waarden van bijlage I bij die richtlijn met betrekking tot oryza
lin is voldaan, met uitzondering van de voorwaarden in deel B 
van de tekst betreffende die werkzame stof, en dat de houder 
van de toelating in het bezit is van of toegang heeft tot een 
dossier dat overeenkomstig de voorwaarden van artikel 13 van 
die richtlijn aan de eisen van bijlage II bij die richtlijn voldoet. 

2. In afwijking van lid 1 voeren de lidstaten op basis van een 
dossier conform bijlage III bij Richtlijn 91/414/EEG en rekening 
houdend met deel B van de tekst betreffende oryzalin in bijlage 
I bij die richtlijn, overeenkomstig de uniforme beginselen in 
bijlage VI bij die richtlijn, een nieuwe evaluatie uit voor elk 
toegelaten gewasbeschermingsmiddel dat oryzalin bevat als 

enige werkzame stof of als een van een aantal werkzame stoffen 
die alle uiterlijk op 31 mei 2011 in bijlage I bij die richtlijn zijn 
opgenomen. Aan de hand van die evaluatie bepalen zij of het 
gewasbeschermingsmiddel voldoet aan de voorwaarden van 
artikel 4, lid 1, onder b), c), d) en e), van Richtlijn 91/414/EEG. 

Daarna zorgen de lidstaten ervoor dat: 

a) als oryzalin de enige werkzame stof in het gewasbescher
mingsmiddel is, de toelating indien nodig uiterlijk op 
31 mei 2015 wordt gewijzigd of ingetrokken, of 

b) als het gewasbeschermingsmiddel naast oryzalin nog een of 
meer andere werkzame stoffen bevat, de toelating indien 
nodig uiterlijk op 31 mei 2015 of, als dat later is, op de 
datum die voor een dergelijke wijziging of intrekking is vast
gesteld in de richtlijnen waarbij die stoffen aan bijlage I bij 
Richtlijn 91/414/EEG zijn toegevoegd, wordt gewijzigd of 
ingetrokken. 

Artikel 5 

Deze richtlijn treedt in werking op 1 juni 2011. 

Artikel 6 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 4 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Aan het einde van de tabel in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG wordt de volgende tekst toegevoegd: 

Nr. Benaming, 
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid (*) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen 

„334 Oryzalin 
CAS-nr.: 19044-88-3 
CIPAC-nr.: 537 

3,5-dinitro-N4,N4-dipropylsulfanilamide ≥ 960 g/kg 
N-nitrosodipropamine: 
≤ 0,1mg/kg 
Tolueen: ≤ 4 g/kg 

1 juni 2011 31 mei 2021 DEEL A 

Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide. 

DEEL B 

Voor de toepassing van de uniforme beginselen in bijlage VI 
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het 
evaluatieverslag over oryzalin (en met name met de aan
hangsels I en II), dat op 28 januari 2011 door het Per
manent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid 
is goedgekeurd. 

Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten bijzondere 
aandacht besteden aan: 

1. de veiligheid van de toedieners, waarbij ervoor moet 
worden gezorgd dat de gebruiksvoorwaarden de toepas
sing van geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen 
omvatten; 

2. de bescherming van in het water levende organismen en 
niet tot de doelsoorten behorende planten; 

3. de bescherming van het grondwater, wanneer de werk
zame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid en/of 
klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden; 

4. het risico voor herbivore vogels en zoogdieren; 

5. het risico voor bijen in het bloeiseizoen. 

De toelatingsvoorwaarden moeten, indien nodig, risicobe
perkende maatregelen omvatten. 

De betrokken lidstaten moeten bewakingsprogramma's uit
voeren om zo nodig mogelijke grondwaterverontreiniging 
door de metabolieten OR13 (2-ethyl-7-nitro-1-propyl-1H- 
benzimidazool-5-sulfonamide) en OR15 (2-ethyl-7-nitro- 
1H-benzimidazool-5-sulfonamide) in kwetsbare gebieden te 
controleren. De betrokken lidstaten moeten om overlegging 
van informatie verzoeken ter bevestiging van de resultaten 
van:
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Nr. Benaming, 
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid (*) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen 

1. de specificatie van het technische materiaal, zoals com
mercieel vervaardigd, door passende analytische gege
vens, waaronder informatie over de relevantie van de 
onzuiverheden, die om redenen van vertrouwelijkheid 
onzuiverheden 2, 6, 7, 9, 10, 11 en 12 worden ge
noemd; 

2. de relevantie van het in de toxiciteitsdossiers gebruikte 
testmateriaal met het oog op de specificatie van het tech
nische materiaal; 

3. de risicobeoordeling voor in het water levende organis
men; 

4. de relevantie van de metabolieten OR13 en OR15 en de 
bijbehorende grondwaterrisicobeoordeling, voor zover 
oryzalin uit hoofde van Verordening (EG) nr. 1272/2008 
van het Europees Parlement en de Raad (PB L 353 van 
31.12.2008, blz. 1.) als „verdacht van het veroorzaken 
van kanker”. 

De betrokken lidstaten moeten ervoor zorgen dat de aan
vrager de gegevens en informatie zoals aangegeven in de 
punten 1 en 2 uiterlijk op 1 december 2011 en de in 
punt 3 aangegeven informatie uiterlijk op 31 mei 2013 
bij de Commissie indient. De in punt 4 bedoelde informatie 
moet binnen zes maanden na de kennisgeving van het be
sluit over de indeling van oryzalin worden ingediend.” 

(*) Het evaluatieverslag bevat nadere gegevens over de identiteit en de specificatie van de werkzame stof.
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RICHTLIJN 2011/28/EU VAN DE COMMISSIE 

van 4 maart 2011 

tot wijziging van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad om indolylboterzuur als werkzame stof op te 
nemen en tot wijziging van Beschikking 2008/941/EG van de Commissie 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings
middelen ( 1 ), en met name artikel 6, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij de Verordeningen (EG) nr. 1112/2002 ( 2 ) en (EG) nr. 
2229/2004 ( 3 ) van de Commissie zijn de bepalingen voor 
de uitvoering van de vierde fase van het in artikel 8, lid 
2, van Richtlijn 91/414/EEG bedoelde werkprogramma 
vastgesteld en is een lijst opgesteld van werkzame stoffen 
die moeten worden onderzocht voor eventuele opneming 
in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG. Indolylboterzuur is 
in die lijst opgenomen. 

(2) Overeenkomstig artikel 24 sexies van Verordening (EG) 
nr. 2229/2004 heeft de kennisgever zijn steun voor de 
opneming van die werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG binnen twee maanden na ontvangst van het 
ontwerpevaluatieverslag ingetrokken. Derhalve is bij Be
schikking 2008/941/EG van de Commissie van 
8 december 2008 betreffende de niet-opneming van be
paalde werkzame stoffen in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad en de intrekking van de toela
ting voor gewasbeschermingsmiddelen die deze stoffen 
bevatten ( 4 ), indolylboterzuur niet opgenomen. 

(3) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft de oorspronkelijke kennisgever (hierna 
de aanvrager genoemd) een nieuwe aanvraag ingediend 
voor toepassing van de versnelde procedure zoals vast
gesteld in de artikelen 14 tot en met 19 van Verordening 
(EG) nr. 33/2008 van de Commissie van 17 januari 2008 
tot vaststelling van nadere bepalingen voor de uitvoering 
van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad met betrekking 
tot een normale en een versnelde procedure voor de 

beoordeling van werkzame stoffen die deel uitmaakten 
van het in artikel 8, lid 2, van die richtlijn bedoelde 
werkprogramma, maar niet in bijlage I ervan zijn opge
nomen ( 5 ). 

(4) De aanvraag is ingediend bij Frankrijk, dat bij Verorde
ning (EG) nr. 2229/2004 als rapporteur was aangewezen. 
De termijn voor de versnelde procedure is nageleefd. De 
specificatie van de werkzame stof en de ondersteunde 
toepassingen zijn dezelfde als voor Beschikking 
2008/941/EG. Die aanvraag voldoet ook aan de overige 
materiële en procedurele voorschriften van artikel 15 van 
Verordening (EG) nr. 33/2008. 

(5) Frankrijk heeft de door de aanvrager ingediende aanvul
lende gegevens onderzocht en een aanvullend verslag 
opgesteld. Het heeft dat verslag op 26 januari 2010 
aan de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) 
en de Commissie toegezonden. De EFSA heeft het aan
vullende verslag aan de andere lidstaten en de aanvrager 
toegezonden en de naar aanleiding daarvan ontvangen 
opmerkingen naar de Commissie doorgestuurd. Overeen
komstig artikel 20, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
33/2008 en op verzoek van de Commissie heeft de 
EFSA op 3 september 2010 haar conclusie over indolyl
boterzuur aan de Commissie doen toekomen ( 6 ). Het ont
werpevaluatieverslag, het aanvullende verslag en de con
clusie van de EFSA zijn door de lidstaten en de Com
missie in het kader van het Permanent Comité voor de 
voedselketen en de diergezondheid onderzocht en op 
28 januari 2011 afgerond in de vorm van het evaluatie
verslag van de Commissie voor indolylboterzuur. 

(6) Uit de verschillende analysen is gebleken dat mag worden 
verwacht dat gewasbeschermingsmiddelen die indolylbo
terzuur bevatten, in het algemeen voldoen aan de in 
artikel 5, lid 1, onder a) en b), van Richtlijn 91/414/EEG 
gestelde eisen, met name voor de toepassingen waarvoor 
zij zijn onderzocht en die zijn opgenomen in het evalu
atieverslag van de Commissie. Indolylboterzuur moet der
halve in bijlage I worden opgenomen zodat gewasbe
schermingsmiddelen die deze werkzame stof bevatten, 
in alle lidstaten kunnen worden toegelaten overeenkom
stig het bepaalde in die richtlijn.
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(7) Onverminderd die conclusie moet nadere informatie over 
bepaalde specifieke punten worden ingewonnen. 
Artikel 6, lid 1, van Richtlijn 91/414/EEG bepaalt dat 
aan de opneming van een werkzame stof in bijlage I 
voorwaarden kunnen worden verbonden. Daarom moet 
de aanvrager worden verplicht nadere bevestigende infor
matie te verstrekken over: het ontbreken van mogelijke 
clastogeniteit van indolylboterzuur, de dampdruk van in
dolylboterzuur en in verband daarmee een onderzoek 
naar de inhalatietoxiciteit, alsmede de natuurlijke achter
grondconcentratie van indolylboterzuur in de bodem. 

(8) Er moet worden voorzien in een redelijke termijn voor
dat een werkzame stof in bijlage I wordt opgenomen, 
zodat de lidstaten en de belanghebbende partijen zich 
kunnen voorbereiden op de nieuwe eisen die uit de op
neming voortvloeien. 

(9) Onverminderd de verplichtingen zoals vastgelegd in 
Richtlijn 91/414/EEG ten gevolge van de opneming van 
een werkzame stof in bijlage I, moeten de lidstaten na de 
opneming zes maanden de tijd krijgen om de bestaande 
toelatingen voor gewasbeschermingsmiddelen die indolyl
boterzuur bevatten, opnieuw te onderzoeken en ervoor 
te zorgen dat aan de voorwaarden van Richtlijn 
91/414/EEG, met name in artikel 13 en bijlage I, is vol
daan. De lidstaten moeten de bestaande toelatingen naar
gelang het geval wijzigen, vervangen of intrekken over
eenkomstig Richtlijn 91/414/EEG. In afwijking van bo
venstaande termijn moet een langere termijn worden 
vastgesteld voor de indiening en beoordeling van het 
volledige dossier conform bijlage III bij Richtlijn 
91/414/EEG voor elk gewasbeschermingsmiddel en elke 
beoogde toepassing overeenkomstig de in die richtlijn 
vastgestelde uniforme beginselen. 

(10) Bij eerdere opnemingen in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van werkzame stoffen die zijn onderzocht 
in het kader van Verordening (EEG) nr. 3600/92 van de 
Commissie van 11 december 1992 houdende bepalingen 
voor de uitvoering van de eerste fase van het werkpro
gramma als bedoeld in artikel 8, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad betreffende het op de markt 
brengen van gewasbeschermingsmiddelen ( 1 ), is gebleken 
dat de uitlegging van de verplichtingen van houders van 
bestaande toelatingen wat de toegang tot gegevens be
treft, tot problemen kan leiden. Om meer problemen te 
voorkomen, moeten de verplichtingen van de lidstaten 
worden verduidelijkt, en met name de plicht om te ve
rifiëren of de houder van een toelating toegang verschaft 
tot een dossier dat voldoet aan de voorschriften van 
bijlage II bij die richtlijn. Deze verduidelijking legt de 
lidstaten of de houders van toelatingen echter geen 
nieuwe verplichtingen op ten opzichte van de tot nu 
toe vastgestelde richtlijnen tot wijziging van bijlage I. 

(11) Richtlijn 91/414/EEG moet daarom dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(12) Beschikking 2008/941/EG voorziet in de niet-opneming 
van indolylboterzuur en de intrekking van de toelating 
voor gewasbeschermingsmiddelen die deze stof bevatten, 
uiterlijk op 31 december 2011. De regel betreffende in
dolylboterzuur in de bijlage bij die beschikking moet 
worden geschrapt. 

(13) Beschikking 2008/941/EG moet daarom dienovereen
komstig worden gewijzigd. 

(14) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG wordt gewijzigd overeenkom
stig de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

In de bijlage bij Beschikking 2008/941/EG wordt de regel be
treffende indolylboterzuur geschrapt. 

Artikel 3 

De lidstaten dienen uiterlijk op 30 november 2011 de nodige 
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en 
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen 
de Commissie de tekst van die bepalingen onverwijld mede, 
alsmede een tabel ter weergave van het verband tussen die 
bepalingen en deze richtlijn. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 december 2011. 

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking ervan naar deze 
richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden vast
gesteld door de lidstaten. 

Artikel 4 

1. De lidstaten moeten, overeenkomstig Richtlijn 
91/414/EEG, zo nodig bestaande toelatingen voor gewasbe
schermingsmiddelen die indolylboterzuur als werkzame stof be
vatten, uiterlijk op 30 november 2011 wijzigen of intrekken. 

Uiterlijk op die datum verifiëren zij met name dat aan de voor
waarden van bijlage I bij die richtlijn met betrekking tot indo
lylboterzuur is voldaan, met uitzondering van de voorwaarden 
in deel B van de tekst betreffende die werkzame stof, en dat de 
houder van de toelating in het bezit is van of toegang heeft tot 
een dossier dat overeenkomstig de voorwaarden van artikel 13 
van die richtlijn aan de eisen van bijlage II bij die richtlijn 
voldoet.
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2. In afwijking van lid 1 voeren de lidstaten op basis van een 
dossier conform bijlage III bij Richtlijn 91/414/EEG en rekening 
houdend met deel B van de tekst betreffende indolylboterzuur 
in bijlage I bij die richtlijn, overeenkomstig de uniforme begin
selen in bijlage VI bij die richtlijn, een nieuwe evaluatie uit voor 
elk toegelaten gewasbeschermingsmiddel dat indolylboterzuur 
bevat als enige werkzame stof of als een van een aantal werk
zame stoffen die alle uiterlijk op 31 mei 2011 in bijlage I bij die 
richtlijn zijn opgenomen. Aan de hand van die evaluatie bepalen 
zij of het gewasbeschermingsmiddel voldoet aan de voorwaar
den van artikel 4, lid 1, onder b), c), d) en e), van Richtlijn 
91/414/EEG. 

Daarna zorgen de lidstaten ervoor dat: 

a) als indolylboterzuur de enige werkzame stof in het gewas
beschermingsmiddel is, de toelating indien nodig uiterlijk op 
31 mei 2015 wordt gewijzigd of ingetrokken, of 

b) als het gewasbeschermingsmiddel naast indolylboterzuur nog 
een of meer andere werkzame stoffen bevat, de toelating 
indien nodig uiterlijk op 31 mei 2015 of, als dat later is, 

op de datum die voor een dergelijke wijziging of intrekking 
is vastgesteld in de richtlijnen waarbij die stoffen aan bijlage I 
bij Richtlijn 91/414/EEG zijn toegevoegd, wordt gewijzigd of 
ingetrokken. 

Artikel 5 

Deze richtlijn treedt in werking op 1 juni 2011. 

Artikel 6 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 4 maart 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Aan het einde van de tabel in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG wordt de volgende tekst toegevoegd: 

Nr. Benaming, 
identificatienummers IUPAC-benaming Zuiverheid (*) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen 

„333 Indolylboterzuur 

CAS-nr.: 133-32-4 

CIPAC-nr.: 830 

4-(1H-indol-3-yl)boterzuur ≥ 994 g/kg 1 juni 2011 31 mei 2021 DEEL A 

Alleen gebruik van de stof als groeiregulator in siergewassen 
mag worden toegestaan. 

DEEL B 

Voor de toepassing van de uniforme beginselen in bijlage VI 
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het 
evaluatieverslag over indolylboterzuur (en met name met de 
aanhangsels I en II), dat op 28 januari 2011 door het Per
manent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid 
is goedgekeurd. 

Bij deze algemene beoordeling moeten de lidstaten bijzon
dere aandacht besteden aan de veiligheid van de toedieners 
en werknemers. De toelatingsvoorwaarden moeten de toe
passing van geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen en 
risicobeperkende maatregelen ter vermindering van de 
blootstelling voorschrijven. 

De betrokken lidstaten moeten verzoeken om indiening van 
nadere bevestigende informatie over: 

a) het ontbreken van mogelijke clastogeniteit van indolyl
boterzuur; 

b) de dampdruk van indolylboterzuur en in verband daar
mee een onderzoek naar de inhalatietoxiciteit; 

c) de natuurlijke achtergrondconcentratie van indolylboter
zuur in de bodem. 

Zij zorgen ervoor dat de aanvrager deze informatie uiterlijk 
31 mei 2013 bij de Commissie indient.” 

(*) Het evaluatieverslag bevat nadere gegevens over de identiteit en de specificatie van de werkzame stof.
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HANDELINGEN VAN BIJ INTERNATIONALE 
OVEREENKOMSTEN INGESTELDE ORGANEN 

BESLUIT Nr. 1/2011 VAN HET ACS-EU-COMITÉ VAN AMBASSADEURS 

van 17 februari 2011 

betreffende de status van Equatoriaal-Guinea met betrekking tot de gewijzigde ACS-EU- 
partnerschapsovereenkomst 

(2011/145/EU) 

HET ACS-EU-COMITÉ VAN AMBASSADEURS, 

Gezien de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de 
groep van staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille 
Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidsta
ten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 ( 1 ), 
voor de eerste maal gewijzigd te Luxemburg op 25 juni 
2005 ( 2 ) (hierna de „ACS-EU-partnerschapsovereenkomst” ge
noemd) en voor de tweede maal gewijzigd te Ouagadougou 
op 22 juni 2010 ( 3 ) (hierna de „gewijzigde ACS-EU-partner
schapsovereenkomst” genoemd), en met name artikel 15, leden 
3 en 4, 

Gezien Besluit nr. 1/2005 van de ACS-EG-Raad van ministers 
van 8 maart 2005 tot vaststelling van het reglement van orde 
van de ACS-EG-Raad van ministers ( 4 ), en met name artikel 8, 
lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 93, lid 3, is de ACS-EU-partner
schapsovereenkomst op 1 juli 2008 in werking getreden. 
De gewijzigde ACS-EU-partnerschapsovereenkomst wordt 
sinds 31 oktober 2010 voorlopig toegepast. 

(2) Equatoriaal-Guinea heeft de ACS-EU-partnerschapsover
eenkomst op 25 juni 2005 ondertekend en heeft een 
akte van goedkeuring met een voorbehoud nedergelegd, 
die bij brief van 19 december 2008 is afgewezen door de 
Europese Unie en haar lidstaten. De ratificatie is dan ook 
overeenkomstig artikel 93, lid 4, van de gewijzigde ACS- 
EU-partnerschapsovereenkomst niet geldig. 

(3) In artikel 94 van de gewijzigde ACS-EU-partnerschaps
overeenkomst is bepaald dat elk verzoek tot toetreding 
van een staat moet worden voorgelegd aan en goedge
keurd door de Raad van ministers. 

(4) In mei 2010 heeft Equatoriaal-Guinea een verzoek tot 
toetreding ingediend overeenkomstig artikel 94 van de 
ACS-EU-partnerschapsovereenkomst en verzocht om in 
afwachting van de afronding van de toetredingsprocedure 
als waarnemer te mogen deelnemen aan de bij de ACS- 
EU-partnerschapsovereenkomst opgerichte gezamenlijke 
instellingen. 

(5) De status van waarnemer zou moeten gelden tot en met 
30 april 2011. Uiterlijk op die datum dient Equatoriaal- 
Guinea de akte van toetreding neder te leggen bij de 
depositarissen van de gewijzigde ACS-EU-partnerschaps
overeenkomst, namelijk het secretariaat-generaal van de 
Raad van de Europese Unie en het secretariaat van de 
ACS-staten. 

(6) Overeenkomstig artikel 15, lid 4, van de gewijzigde ACS- 
EU-partnerschapsovereenkomst heeft de Raad van minis
ters op 21 juni 2010 in Ouagadougou besloten het Co
mité van ambassadeurs te machtigen om namens hem 
een besluit te nemen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Goedkeuring van het verzoek tot toetreding en de status 
van waarnemer 

Het verzoek van Equatoriaal-Guinea om toetreding tot de Part
nerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten 
in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, 
en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, on
dertekend te Cotonou op 23 juni 2000, voor de eerste maal 
gewijzigd te Luxemburg op 25 juni 2005 en voor de tweede 
maal gewijzigd te Ouagadougou op 22 juni 2010 (hierna de 
„gewijzigde ACS-EU-partnerschapsovereenkomst” genoemd) 
wordt goedgekeurd. 

Equatoriaal-Guinea krijgt tot en met 30 april 2011 de status 
van waarnemer krachtens de gewijzigde ACS-EU-partnerschaps
overeenkomst.
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( 1 ) PB L 317 van 15.12.2000, blz. 3. 
( 2 ) Overeenkomst tot wijziging van de Partnerschapsovereenkomst tus

sen de leden van de groep van Afrika, het Caribische gebied en de 
Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lid
staten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 
(PB L 209 van 11.8.2005, blz. 27). 

( 3 ) Overeenkomst tot tweede wijziging van de Partnerschapsovereen
komst tussen de leden van de groep van staten in Afrika, het Cari
bische gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Ge
meenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou 
op 23 juni 2000 en voor de eerste maal gewijzigd te Luxemburg 
op 25 juni 2005 (PB L 287 van 4.11.2010, blz. 3). 

( 4 ) PB L 95 van 14.4.2005, blz. 44.



Uiterlijk op die datum legt Equatoriaal-Guinea de akte van toetreding neder bij de depositarissen van de 
gewijzigde ACS-EU-partnerschapsovereenkomst, namelijk het secretariaat-generaal van de Raad van de Euro
pese Unie en het secretariaat van de ACS-staten. 

Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 17 februari 2011. 

Voor de ACS-EU-Raad van ministers 
door het ACS-EU-Comité van ambassadeurs 

De voorzitter 

GYÖRKÖS P.
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Beschikking 2009/564/EG van de Commissie van 9 juli 2009 tot vaststelling van de milieucriteria 
voor de toekenning van de communautaire milieukeur aan kampeerterreinen 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 196 van 28 juli 2009) 

Bladzijde 55: 

in plaats van: „76. Gebruikt textiel, meubilair en andere producten (maximaal 3 punten)” 

te lezen: „76. Gebruikt textiel, meubilair en andere producten (maximaal 2 punten)”.
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